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Français 


Anglais 


PÉRIODES 

Allemand 


Temps 
f Année 
Mois 

Semaine 

Jour 

Heure 

Demi-heure 

Quart  d’heure 

Minute 

Seconde 

Nuit 

Matin 

Midi 

Après-midi 

Soir 

r'tyinuit 
" Aujourd’hui 
^Hier 
S Avant-hier 
-Demain 
Après-demain 


A 


Time 

die  Zeit 

Year 

das  Jahr 

Month 

der  Monat 

Week 

die  Woche 

Day  , 

der  Tag 

Hour 

die  Stunde 

Ilalf  an  hour 

die  halbe  Stunde 

Quarter  of  an  hour 

die  viertel  Stunde 

Minute 

die  Minute 

Second 

die  Sekunde 

Night 

die  Nacht 

Morning 

der  Morgen 

Noon 

der  Mittag 

Afternoon 

der  Nachmittag 

Evening 

der  Abend 

Midnight 

Mitternacht 

To-day 

heute 

Yesterday 

gestern 

The  day  before  yesterday 

vorgestern 

To-morrow 

Morgen 

After  to-morrow 

b à j ■ i e 

Übermorgen 

Angla 


Les  Saisons 

Français 


Printemps  * 

Spring 

Été 

Summer 

Automne 

Autumn 

Hiver 

Winter 

Neige 

Snow 

Pluie 

Rain 

Gelée 

Frost 

Brouillard 

Fog 

Les  Mois 

Janvier 

Januar  y 

Février 

February 

Mars 

March 

Avril 

April 

Mai 

May 

Juin 

June 

Juillet 

July 

Août 

August 

Septembre 

September 

Octobre 

October 

Novembre 

November 

Décembre 

December 

Allemand 
der  Frühling 
der  Sommer 
der  Herbst 
der  Win  ter 
der  Schnee 
der  Regen 
der  Frost 
der  Nebel  . 


Januar 

Februar 

Màrz 

April 

Mai' 

Juni 

Juli 

Àugust 

September 

October 

November 

Dezember 
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Les  Jours  de  la  Semaine 

Français 

Anglais 

Allemand 

Dimanche 

Sunday 

Sonntag 

Lundi 

Monday 

Monlag 

Mardi 

Tuesday 

Dienstag 

Mercredi 

Wednesday 

Mittwoch 

Jeudi 

Thursday 

Donnerstag 

Vendredi 

Friday 

Freitag 

Samedi 

Saturday 

Samstag 

Nombres  cardinaux 

Un 

One 

Eins 

Deux 

Two 

Zwei 

Trois 

Tl  ire e 

Drei 

Quatre 

Four 

Vier 

Cinq 

Five 

Fiïnf 

Six 

Six 

Sechs 

Sept 

Seven 

Sieben 

Huit 

Eight 

Acht 

Neuf 

Nine 

Neun 

Dix 

Ten 

Zelin 

Onze 

Eleven 

Elf 

Douze 

Twelve 

Zwôlf 

Treize 

Thirteen 

Dreizehn 

Nombres  cardinaux 


Français 

Anglais 

Quatorze 

Fourteen 

Quinze 

Fifteen 

Seize 

Sixteen 

Dix-sept 

Seventeen 

Dix-huit 

Eighteen 

Dix-neuf 

Nineteen 

Vingt 

Twenty 

Vingt  et  un 

Twenty-one 

Trente 

Thirtv 

Quarante 

Forty 

Cinquante 

Fifty 

Soixante 

Sixty 

Soixante-dix 

Seventy 

Quatre-vingts 

Ei^hty 

Quatre-vingt-dix 

Ninety 

Cent 

Hun  dre  d 

Cent  et  un 

Hundred  and  one 

Mille 

Thousand 

Allemand 


Yierzehn 

Fünfzeha 

Sechszehn 

Siebzehn 

Achtzehn 

Neunzehn 

Zwanzig 

Einundzwanzig 

Dreissig 

Vierzig 

Fünfzig 

Sechzig 

Siebzig 

Achtzig 

Neunzig 

Hundert 

Hundert  eins 

Tausend 
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EXPRESSIONS  COURANTES 


Français 

Bonjour 

)) 

Bonsoir 
Aujourd’hui 
Demain 
Ce  soir 

Apportez-moi... 

Je  désire... 

Donnez-moi... 

S’il  vous  plaît 
Excusez-moi 
Merci 
Venez  ici 

Comment  allez-vous? 
Commen  t vous  portez-vous  ? 
Très  bien,  merci 
Attendez  un  moment 

J’attendrai 
Tout  de  suite 
Que  désirez-vous? 

Portez  ceci  à... 


Anglais 
Good  morning 
Good  afternoon 
Good  evening,  Good  night 
To-day 
To-morrow 
This  evening 
Bring  me... 
ï want... 

Give  me... 

If  vou  please 
Excuse  me 
Thank  y ou 
Corne  here 
llow  do  you  do? 

How  are  you? 

Quite  well,  thank  you 
Wait  a moment 

I shall  wait 
ïmmediately 
What  do  you  want? 

Take  this  to... 


Allemand 
Guten  Morgen 
Guten  Tag 
Gute  Nacht 
lleute 
Morgen 
Diesen  Abend 
Bringen  Sic  mir... 

Ich  wünsche... 

Geben  Sic  mir... 

Bitte 

Verzeihen  Sie  mir 
Danke 

Kommen  Sie  lier 
Wic  geht  es  Ihnen? 

Wie  ist  Ihre  Gesundheit? 
Danke  gut 

Warten  Sie  einen  Augen- 
blick 

Ich  werde  warten 
Sogleich 

Was  wünschen  Sie? 

Tragen  Sie  dies  zu...? 


F 


EXPRESSIONS 

Français 
Faites  attention 
Qu’est-ce  que  c’est? 
Dépêchez-vous 
Suivez-moi 
Passez  devant 
Àllez-vous-en 
Montrez-moi  où  c’est 
À gauche 
A droite 

Donnez-m’en  davantage 
Plus 
De  trop 

Je  ne  comprends  pas 
Comprenez-vous  ? 

Parlez  lentement,  s’il  vous 
plaît 

Jamais 

Rien 

Maintenant 

Bientôt 

Vite 

Toujours 


COURANTES 

Anglais 

Take  care 
What  is  it? 

Hurry  up 
Follow  me 
Pass  in  front 
Go  away 

Show  me  where  it  is 
On  the  left 
On  the  right 
Give  me  some  more 
More 

Too  much 

I do  not  understand 
Do  you  understand? 
Talk  slowly,  please 

Never 
Nothing 
Now 
Soon 
Quick 
Always 
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Allemand 
Geben  Sie  acht 
Was  ist  das? 

Beeilen  Sie  sich 

Folgen  Sie  mir 

Gehen  Sie  voraus 

Gehen  Sie  weg 

Zeigen  Sie  mir  wo  es  ist 

Links 

Rechts 

Geben  Sie  mir  etwas  mehr 

Mehr 

Zu  viel 

Ich  verstehe  nicht 
Verstehen  Sie? 

Sprechen  Sie,  bitte,  langsam 

Niemals 

Nichts 

Jetzt 

Bald 

Schnell 

Immer 


H EXPRESSIONS  COURANTES 


Français 

An  (fais 

Allemand 

Assez 

Enough 

Genug 

Partout 

Evcrywhcre 

Überall 

Là 

There 

Dort 

Ici 

Here 

Hier  v 

Là -bas 

Over  there 

Drüben 

Mauvais 

Bad 

Schlecht 

Très 

Very 

Schr 

Où 

Where 

Wo 

Pourquoi 

Whv 

Warum 

Avec 

With 

Mit 

Sans 

Without 

Ohne 

Ouvert 

Open 

Oflen 

Combien? 

■ Uow  much? 

WievieP 

C’est  ici 

Here  it  is 

Hier  ist  es 

Je  ne  l’aime  pas 

I do  not  like  it 

Ich  liebe  dies  niclit 

Je  dois  partir 

I bave  to  go 

Ich  muss  fort 

Permettez-moi 

Allow  me 

Gestatten  Sie  mir 

Entrez 

Corne  in 

Herein 

Fermez  la  porte 

Close  the  door 

Schliessen  Sie  die  Tiire 

Asseyez-vous 

Sit  down 

Setzen  Sie  sich 

Je  suis  pressé 

1 am  in  a luirrv 

Ich  habe  Eile 

Je  suis  malade 

I am  ill. 

Icli  bin  krank 

EXPRESSIONS 

Français 
Ceci  fera  l’affaire 
Adieu  ) 

Au  revoir  ^ 

Il  fait  froid 
11  fait  chaud 
11  fait  humide 
Voulez-vous  m’aider  ? 
J’ai 

Nous  avons 
Vous  avez 
Avez- vous? 

Je  suis 
Vous  êtes 
Je  désire 
Donnez-moi 
Oui 
Non 
Là 
Ceci 


COURANTES 

Anglais 
Tl  iis  will  do 

Good  bye 

It  is  cold 
It  is  warm 
It  is  wet 

Will  you  help  me? 
I hâve 
We  hâve 
You  hâve 
Haye  you  ? 

I am 
You  are 
I want 
Give  me 
Yes 
No 

There 

This 


1 L2 

Allemand 
Dies  wird  gehen 
( Adieu 

( Auf  Wiedersehen 
Es  ist  kalt 
Es  ist  warm 
Es  is  feucht 

Wollen  Sie  mir  helfen  ? 

Ich  liabe 
Wir  haben 
Sie  haben 
Haben  Sie  ? 

Ich  bin 
Sie  sind 
Ich  wünsche 
Geben  Sie  mir 
Ja 

Nein 

Dort 

Dies 
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AU  CANTONNEMENT 


Au  cantonnement. 

Je  désire  un  lit 
Puis-je  avoir  de  la  paille? 
Donnez-moi  une  lampe, 

une  bougie 

Allumez  le  feu 
Débarrassez  celle  chambre 
Je  désire  de  l’eau  chaude, 
froide,  bouillie 
Où  puis-je  prendre  un 

bain? 

Voulez- vous  faire  sécher 

ceci' 

Voulez- vous  coudre, réparer 
ceci  ? 

Est-ce  de  l’eau  potable? 


In  the  Billet . 

I want  a bed 

May  I hâve  some  straw  ? 

Give  me  a lamp,  a candie 

Light  the  lire,  please 
Clear  this  room 
1 want  some  hot,  cold, 

boiled  water 
Where  can  I hâve  a bath? 

Will  you  hâve  this  dried? 

Will  you  sew,  mend  this  for 
me? 

Is  this  water  lit  to  drink? 


Ini  Quartier. 

Ich  wünsche  ein  Bett 
Kann  ich  Stroh  haben? 
Geben  Sie  mir  eine  Lampe, 
eine  Kerze 
Machen  Sie  Feuer 
Râumen  Sie  dieses  Zimmer 
Ich  wünsche  warmes,  baltes, 
gekochtes  Wasser 
Wo  kann  ich  ein  Bad 

nehmen  ? 

Wollen  Sie  dies  trocknen 

lassen  ? 

Wollen  Sie  dies  nahen, 

flicken  ? 

Ist  dieses  Wasser  trinkbar? 


AU  RESTAURANT 


U 


Français 

Où  puis-je  trouver  à man- 
ger? 

Savez-vous  faire  la  cuisine  ? 
Pouvez-vous  me  donner  à 
manger? 

Je  désire  une  bouteille  de 
vin,  de  la  bière 
Combien  demandez-vous 
par  personne? 

C’est  exact 

Je  n’aime  pas  ceci 

Donnez-moi... 


Anglais 

Where  can  I hâve  some- 
tliing  to  eat? 
Can  you  cook? 

Can  you  give  me  some- 

thing  to  eat? 
I want  a bottle  of  wine, 

some  beer 

What  do  you  charge  for 

each  of  us? 

It  is  right 
I don’t  like  this 
Give  me.... 


Allemand 

Wo  kann  ich  zu  essen  be- 
kommen? 

Kônnen  Sie  kochen? 
Kônnen  Sie  mir  etwas  zu 
essen  geben? 
Ich  wünsche  eine  Flasche 
Wein,  Bier 

Wieviel  verlangen  Sie  per 
Person  ? 

Dies  stimmt 

Ich  liebe  dies  nicht 

Geben  Sie  mir... 
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Français 

Conduisez-moi  chez... 

Je  veux  acheter... 

))  commander 
))  emporter 
))  payer 
))  vendre 
Montrez-moi 
C’est  trop  petit 
C’est  trop  grand 
Combien  est-ce? 

C’est  trop  cher 
Quelle  est  la  dimension  de 
ceci  ? 

Combien  coûte  le  tout? 

Qu’est-ce  que  c’est  que  cela? 
N’avez-vous  pas  mieux? 
N’avez-vous  rien  de  moins 
cher? 

Je  prendrai  ceci 
Faites-moi  un  paquet 
Voici  mon  adresse 


Anglais 
Take  me  to.... 

I want  to  buy... 

))  to  order 
))  to  take  away 
))  to  pay 
))  to  sell 
Show  me 

II  is  too  small 
lt  is  too  big 
llow  much  is  it? 
lt  is  too  expensive 
What  is  the  size  of  this  ? 

How  much  does  the  whole 
cost? 

What  is  this  ? 

Hâve  vou  nothing  better? 
Hâve  you  nothing  cheaper? 

I shall  take  this 
Will  you  make  a parcel? 
There  is  my  address. 


ACHATS 

Allemand 

Führen  Sie  mich  zu... 

Ich  will  kaufen... 

» bestellen 
))  mitnehmen 
))  hezahlen 
» verkaufen 
Zeigen  Sie  mir 
Dies  ist  zu  klein 
» zu  gross 
Wieviel  kostet  es? 

Dies  ist  zu  teuer 
Wie  gross  ist  das? 

Wieviel  kostet  dasGanze? 

Was  ist  das? 

Haben  Sie  nichts  besseres? 
Ilaben  Sie  nichts  hilligeres? 

Ich  nehme  dies 

Machen  Sie  mir  ein  Paket 

Hier  ist  meine  Adresse 


BLANCHISSAGE 
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Français 


Anglais 


Allemand 


Blanchisseuse 

chemises 

chaussettes 

caleçons 

essuie-mains 

mouchoir 

pyjamas 

Pourriez-vous 

me  laver  ceci? 
Quand  pourrai-je  Bavoir? 
Faites-le  porter  rue  ... 

Je  le  ferai  reprendre  ici 
11  ne  faut  pas  empeser  ceci 


The  laundress 

shirts 

socks 

drawers 

towel 

handkerchief 
spleeping  suit 
Can  you  wash  this  for  me  ? 

When  can  I hâve  it? 

Hâve  it  delivered  to... 

Street 

I shall  send  for  it 
\ou  must  not  starch  this 


Die  Waschfrau 

Hemden 

Socken 

Unterhosen 

Handtuch 

Tàschentuch 

Nachthemd 

Kônnen  Sie  mir 

dies  waschen? 
Wann  kann  ich  es  haben? 
Senden  Sie  mir  dies... 

Strasse 

Ich  werde  es  holen  lassen 
Dies  darf  nicht  gestârkt 

werden 


Combien  est-ce? 


IIow  much  is  it? 


Wieviel  kostet  es? 
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COIFFEUR 


Français 

Coiffeur 

Je  désire  me  faire  raser 

Je  désire  me  faire  couper 
les  cheveux 

Coupez-les  court  devant, 
derrière 

Quand  y a-t-il  moins  de 

monde? 

Je  reviendrai 
Combien  est-ce? 
Vendez-vous  des  rasoirs, 

du  savon  ? 


Anglais 

Hairdresser 
1 want  to  be  shaved 

))  to  hâve  my  hair  eut 

Cut  it  short  in  front, 

behind 

Wliat  is  lhe  best  time? 

t shall  corne  hack 
IIovv  much  is  it  ? 

Do  you  sell  razors,  soap? 


Allemand 

Friseur,  Barbier 
Icb  mochte  mich  rasieren 
lassen 

Ich  mochte  mir  die  Haare 
schneiden  lassen 
Schneiden  Sie  kiirz  vorne, 
binten. 

Wann  ist  die  günstigste 

Zeit? 

Ich  werde  Aviederkommen 
Wieviel  kostet  es? 
Verkaufen  Sie  Rasiermesser, 
Seife? 


O 


TAILLEUR 

Français 

Tailleur 

Faites-vous  des  habits 

militaires  ? 

Je  désire  un  pantalon 
))  une  tunique 

))  un  manteau 

))  un  imperméable 

))  un  bonnet  de 

police 

))  une  capote 

» faire  rétrécir... 

))  faire  élargir... 

Quand  dois-je  l’essayer? 
Quand  sera-ce  fait? 

Je  suis  pressé 
Combien  cela  coûtera-t-il? 
C’est  trop  cher 


Ang  lais 

Tailor 

Can  y ou  make  military 

clothes? 

I want  a pair  of  trousers 
))  a tunic 
))  an  overcoat 
))  a waterproof 

» a fatigue  cap 

))  a great  coat 
» to  hâve  tbis  taken  in 

))  to  hâve  this  let  out 

When  must  I try  it  on? 
When  will  it  be  ready? 

I am  in  a hurry 
How  much  will  it  be  ? 

It  is  too  expensive 


Allemand 

Schneider 

Machen  Sie  Uniformen? 

Ich  wünscbe  ein  PaarHosen 
))  ein  en  Rock 

))  einen  Mantel 

» einen  wasser- 

dichten  Mantel 
» eine  Lagerkappe 

))  einen  Überrock 

» dieskleiner  ma- 

chen zu  lassen 
))  dies  weiter  ma- 

chen zu  lassen 
Wann  kann  ich  probieren? 
Wann  wird  es  fertig  sein? 
Ich  habe  Eile 
Wieviel  wird  dies  kosten? 
Es  ist  zu  teuer 
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A L’AMBULANCE 


Français 

Je  suis  blessé. 

Où  est  l'ambulance? 

Où  sont  les  brancardiers? 

Je  suis  très  faible 

Je  suis  blessé  à la  tête. 

))  aux  pieds. 

))  à la  poitrine. 

J'ai  soif 

Faites-moi  un  pansement. 


Anglais 

I am  wounded 
Where  is  the  ambulance? 
Where  are  the  stretcher 
bearers? 

I am  very  weak 
I am  wounded  in  the  head 
)>  in  the  feet 

))  in  the  chest 

I am  thirsty 

Please  make  me  a dressing. 


Allemand 

Ich  bin  venvundet 
Wo  ist  das  Lazarett? 

Wo  sind  die  Krankentrâger? 

Ich  bin  sehr  schwach. 

Ich  bin  am  Kopf  verwundet 
))  an  den  Füssen  ver- 
wundet 

))  an  der  Brust  ver- 
wundet 

Ich  bin  durstig 
Bitte  legen  Sie  mir  einen 
Verband  an 


TABAC 
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Français 

Le  bureau  de  tabac 
Donnez-moi  des  cigarettes 
(anglaises,  françaises,  tur- 
ques) 

Donnez-moi  des  cigares 
))  une  pipe 
))  des  allumettes 
Combien  y a-t-il  de  ciga- 
rettes dans  cette  boîte? 


Anglais 

Tobacconist 

I want  some  cigarettes 
(english,  french,  turkish) 

I want  some  cigars 
))  a pipe 
» matches 

How  many  cigarettes  are 
in  this  box? 


Allemand 

Tabakladen 

Geben  Sie  mir  Cigaretten 
(englische,  franzôsische, 

türkische) 

Geben  Sie  mir  Cigarren 
» eine  Pfeife 

))  Zündhôlzer 

Wieviel  Cigaretten  enthâlt 
diese  Schachtel? 
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Dictionnaire 

des  mots  usuels 

Français 

Anglais 

Allemand 

Allumettes 

Matches 

Zündhôlzer 

Avoine 

Oats 

Hafer 

Balai 

Broom 

Besen 

Bassin 

Basin 

Waschbecken 

Betterave 

Beetroot 

Bübe 

Beurre 

Butter 

Butter 

Bière 

Beer 

Bier 

Bière  blonde 

Light  beer 

Belles  Bier 

Biscuit 

Biscuit 

Zwieback 

Blaireau 

Shaving-brush 

Basier-Pinsel 

Blé  noir 

Buckweat 

Weizen 

Bœufs 

Oxen 

Ochsen 

Bœuf  en  conserve 

Bully  beef 

Eingelegtes  Rindfîeisch 

Bottes  de  paille 

Truss  of  straw 

Stroh-Bündel 

Boucher 

Butcher 

Fleischer 

Bougie 

Candie 

Kerze 

Boulanger 

Baker 

Bâcker 

Bourgogne 

Burgundy 

Burgunder  Wein 

Bouteille 

Bottle 

Flasche 

DICTIONNAIRE 
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Français 

Brebis 

Brosse 

Bûches  de  bois 

Cacao 

Café 

Caleçon 

Carotte 

Cave 

Chaise 

Charbon 

Charbon  de  bois 

Chaud 

Chaussettes 

Chemise 

Chemise  de  flanelle 

Choux 

Cidre 

Cirage 

Ciseaux 

Citron 

Clé 


Anglais 

Sheep 

Brush 

Logs  of  wood 

Cocoa 

Coffee 

Pants 

Carrot 

Cellar 

Chair  # 

Coal 

Charcoal 

Hot 

Socks 

Shirt 

Flannel  shirt 

Cabbage 

Cider 

Polish 

Scissors 

Lemon 

Kev 


Allemand 

Schaf 

Bürste 

Holzstoss,  Brennholz 

Cacao 

Kaffee 

Unterhosen 

Rübe 

Relier 

Sessel  / 

Kohle 

Holzkohle 

Warm 

Socken 

Hemd 

Flanellhemd 

Kohl,  Kraut 

Apfelwein 

Wichse 

Scheere 

Citrone 

Schlüssel 
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Français 

Combustible 

Commune 

Compote 

Confiture 

Cordonnier 

Crayon 

Crème 

Couteau 

Cravates 

Cuiller 

Dé 

Déjeuner 

Dîner 

Dur 

Eau 

Eau  potable 

Enveloppe 

Epicier 

Epiceries 

Escalier 

Essuie-mains 


Angla 

Fuel 

Common 
Stewed  fruit 
Jam 

Shoemaker 

Pencil 

Cream 

Knife 

Ties 

Spoon 

Thimble 

Lunch 

Dinner 

Hard 

Water 

Drinking  water 

Envelope 

Grocer 

Groceries 

Staircase 

Towel 


DICTIONNAIRE 

Allemand 

Brennmaterial 

Gemeinde 

Compott 

Eingemachtes  Obst 

Schuhmacher 

Bleistift 

Rahm 

Messer 

Halsbinden,  Cravatten  ' 

Lôffel 

Fingerhut 

Frühstück 

Abendmahl,  Mahlzeit 

Hart 

Wasser 

trinkbarcs  Wasser 
Briefumschlag,  Couvert 
Spezereihàndler,  Delicates- 
senladen 

Spezereiwaren,  Delicatessen 

Stiege 

Handtuch 


DICTIONNAIRE 


U 


Français 

Étage 

Fagots 

Farine 

Farine  d’orge 
Fenêtre 
Feu,  lumière 
Fil 

Fontaine 

Fourchette 

Fourrage 

Froid 

Froment 

Garderobe 

Gaz 

Gilet  de  dessous 

Hareng 

Haricot 

Huile,  lampe  à huile 

Lait 

Lampe 

Lard 


Anglais 

Floor 
Faggots 
Me  al 

Barley  meal 

Win  do  w 

Fire 

Thread 

Fountain 

Fork 

Fodder 

Cold 

Wheat 

Wardrobe 

Gas 

Undervest 

Herring 

Bcans 

Oil 

Milk 

Lamp 

Bacon 


Allemand 

Stockverk 

Holzhündel 

Mehl 

Gerstenmehl 

Fenster 

Feuer,  Licht 

Zwirn 

Brunnen 

Gabel 

Futter,  Fourrage 

Kalt 

Weizen 

Kleiderkasten 

Gas 

Unterleibchen 

Hering 

Bohne 

Gel,  Üellampe 
Milch 
Lampe 
Speck 
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Français 

Lampe  électrique 

Lampe  à pétrole 

Lanterne 

Légumes 

Légumes  secs 

Linge 

Mais 

Marché 

Meule  de  foin 

Miroir 

Moutarde 

Mouton 

Œufs 

Orge 

Orge  en  grains 

Oreiller 

Paille 

Pain 

Pantoufle 

Papier 

Papier  buvard 


Anglais 

Electric  Lamp 

Petrol  Lamp 

Lantern 

Vegetables 

Dried  vegetables 

Linen 

Maize 

Market 

Forage  stacks 

Looking-glass 

Mustard 

Mutton 

Eggs 

Barley 

Barley  corn 

Pillow 

Straw 

Bread 

Slipper 

Paper 

Blotting  paper 


DICTIONNAIRE 

Allemand 

Elektrische  Lampe 

Petroleumlampe 

Laterne 

Gemüse 

Hülsenfrüchte 

Wàsche 

Mais 

Markt 

Heuschober 

Spiegel 

Senf 

Lamm 

Eier 

Gerste 

Gerstenkorn 

Polster 

Stroh 

Brod 

Pantoffel 

Papier 

Lôschpapier 


DICTIONNAIRE 


Français 

Peigne 

Pendule 

Petits  pois 

Pharmacien 

Plat 

Poêle 

Poisson 

Poivre 

Pomme 

Pomme  de  terre 

Porc,  viande  de  porc 

Porte 

Pot 

Prune 

Rasoir 

Rhum 

Rideau 

Riz 

Sac,  sacs 
Salade 

Salle  à manger 


Anglais 

Comb 

Clock 

Peas 

Chemist 

Plate 

Stove 

Fish 

Pepper 

Apple 

Potatoe 

Pig,  pork 

Door 

Pot 

Prune 

Razor 

Rum 

Curtain 

Rice 

Bag,  bags 
Salad 

Rining-room 


Allemand 


Kamm 

Pendel-Uhr 

Erbsen 

Apotheker 

Schüssel 

Ofen 

Fisch 

Pfeffer 

Apfel 

Kartoffel,  Erdapfel 

Schwein,  Schweinefîeisch 

Tür 

Topf 

Pflaume 

Rasiermesser 

Rum 

Yorhang 

Reis 

Sack,  Sacke 
Salat 

Speisezimmer 
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Français 

Saucisses 

Savon 

Seigle 

Sel 

Selle 

Sellier 

Serrure 

Serrurier 

Sucre 

Table 

Tapioca 

Tapis 

Thé,  tasse  de  thé 

Tiède 

Trèfles 

Viande 

Viande  de  bœuf 
Viande  de  conserve 
Viande  de  veau 
Verre 
Vestibule 


Anglais 

Sausage 

Soap 

Rye 

Sait 

Saddle 

Saddler 

Lock 

Locksmilh 
Sugar 
Table 
Tapioca 
Carpe t 

Tea,  tea-cup 

Lukewarm 

Clover 

Méat 

Beef 

Preserved  méat 

Veal 

Glass 

Vestibule 


t 


DICTIONNAIRE 

Allemand 

Würstc 

Seife 

Roggen 

Salz 

Sattel 

Sattler 

Schloss 

Schlosser 

Zucker 

Tisch 

Tapioca 

Teppich 

Thee,  Thectasse 

Warm 

Klee 

Fleisch 

Ochsenfleisch 

Conservenfleisch 

Kalbfleisch 

Glass 

Vorzimmer 


DICTIONNAIRE 
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Français 

Ville,  Hôtel  de  Ville 
Vin 

Vinaigre 

Volaille 

Volet 


Anglais 

Town,  Townhall 

Wine 

Vinegar 

Poultry 

Shutter 


Allemand 

Stadt,  Rathaus 

Wein 

Essig 

Geflügel 

Fensterladen 
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Guide  à l’usage  du  Corps  Expéditionnaire  en  Orient 

FRANÇAIS  ANGLAIS  <?  GREC  MODERNE  •<?•  TURC 
(avec  prononciation  figurée) 

BERGER-LEVRAULT,  Éditeurs,  5,  rue  des  Beaux-Arts,  Paris.  Fr.  3.50 

Guide  à l’usage  du  Corps  Expéditionnaire  dans  les  Balkans 

FRANÇAIS  ANGLAIS  SERBE  BULGARE 
(avec  prononciation  figurée) 

BERGER-LEVRAULT,  Éditeurs,  5,  rue  des  Beaux-Arts,  Paris.  Fr.  3.50 

GUIDE  MILITAIRE  FRANÇAIS-ITALIEN 

TERMES  ET  EXPRESSIONS  TECHNIQUES  ET  MILITAIRES 
3 PLANS  DU  THEATRE  DES  OPÉRATIONS 
HACHETTE  ET  C‘%  Éditeurs,  79,  boulevard  Saint-Germain,  Paris.  Fr.  2.00 

LA  VÉRITÉ  SUR  LA  GUERRE.  — LA  DOCUMENTATION 
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